
COMBAT LIFESAVER 

TACTICAL COMBAT CASUALTY CARE 

 

 

9 пунктів запиту на медичну 
евакуацію та підготовка звіту MIST  

 

ПУНКТ 01 Місце, звідки потрібно забрати постраждалого (восьмизначне число – координати) 

ПУНКТ 02 Радіочастота, позивний та суфікс 

ПУНКТ 03 Кількість пацієнтів за пріоритетом: 

A. Невідкладний B. Невідкладний Хірургічний              C. Пріоритетний 

D. Звичайний E. Евакуація через адміністративне рішення 

ПРИМІТКА: Якщо використовується 2 чи більше категорій, вставте слово “пробіл” між кожною категорією 

ПУНКТ 04 Необхідне додаткове обладнання: 

A. Не потрібне B. Лебідка.    C. Обладнання для підйому на висоту D. Апарат ШВЛ 

ПУНКТ 05 Кількість пацієнтів за типом (зашифруйте, використовуючи наступні стислі коди): 

L+# = кількість лежачих пацієнтів A+# = кількість сидячих пацієнтів 

ПРИМІТКА: Якщо вам потрібна медична евакуація для кількох – вставте слово «пробіл» між кожним 

наступним кодом 

ПУНКТ 06 ВІЙСЬКОВИЙ ЧАС: Безпека місця, звідки забиратимуть постраждалого: 

N = Немає супротивника у регіоні P = Супротивник може перебувати у регіоні 

      E = Супротивник присутній у регіоні, наближатися з обережністю  

      X = Супротивник присутній у регіоні, необхідний озброєний супровід  
 

МИРНИЙ ЧАС: Кількість і вид ран, ушкоджень чи захворювань 

ПУНКТ 07 Метод позначення місця, звідки забиратимуть постраждалого: 

A = Світові панелі B = Піротехнічні сигнали C = Димові сигнали 

D = Немає E = Інше 

ПУНКТ 08 Національність/статус пацієнта (зашифруйте цю інформацію, використовуючи стислі коди): 

A = Військовий США B = Цивільний США C = Військовий іншої країни 

D = Цивільний іншої країни E = Полонений ворожої країни 

ПУНКТ 09 ВІЙСЬКОВИЙ ЧАС: CBRN Забруднення (зашифруйте цю інформацію, використовуючи стислі 

коди): 

N = Ядерне B = Біологічне C = Хімічне 

 

МИРНИЙ ЧАС: Кількість і вид ран, ушкоджень чи захворювань 

Підготуйте MIST звіт 

M Механізм травми та час її отримання (якщо відомо) 
I Поранення чи захворювання 
S Симптоми і життєві показники 
T Надане лікування                                       
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